
© 2012 www.janwolters.nl

Sarina, het kind uit de Dessa
Oud-Indisch lied Trad

arr: Jan Wolters
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Wals moderato 
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Sa - ri - na het kind uit de Des - sa
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Die stamp -te haar pa - di tot bras, Zij zong daar -bij
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heel leu - ke wijs - jes En Cron - jo die lag in het
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gras; En Cron - jo die hield van Sa - ri - na En
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sloop daar -om steeds dich -ter bij Sa - ri - na die zei met een
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lach - je: Zeg Cron - jo ik mag jou wel lij.

De zon kwam toen op in de Dessa

Daar stonden de boomen in rouw

Want onder hen lagen de botjes

Van een man en van eene vrouw

Zij hadden elkander gevonden

Helaas op zoo'n droeve manier

En stierven voor eeuwig verbonden

De wind ruist: Zij zijn niet meer hier

Toen gingen zij naar Alang Alang

En zetten zich op de sladang

Zij hielden zooveel van elkander

En waren voor tijgers niet bang

Toen kwam er een tijger gesluip sluip

Die nuttigde hen voor diner

De botjes die liet hij maar liggen

De rest nam hij stilletjes mee

Sarina het kind uit de Dessa

Die stampte haar padi tot bras

Zij zong daarbij heel leuke wijsjes

En Cronjo die lag in het gras

En Cronjo die hield van Sarina

En sloop daarom steeds dichter bij

Sarina die zei met een lachje

Zeg Cronjo, ik mag jou wel lij


